SPORAZUM
O AKADEMSKOJ SARADN]JI

IZMEDU

DRZAVNOG UNIVERZITETA V. N. KARAZIN U HARKOVU
(UKRAJINA)

I

UNIVERZITETA U SARAJEVU
(BOSNATHERCEGOVINA)

S ciljem priznavanja vaZnosti razmjene u oblastima nastave i istraZivanja, kao i posebnih
mogucnosti koje se pruZaju jaCanjem kontakata izmedu nastavnog osoblja i studenata, te u
obostranoj Zelji da prodube i prosire dosada$nju saradnju, Univerzitet u Sarajeva i Drzavni
univerzitet V. N. Karazin u Harkovu zaklju¢uju sljedeéi sporazum o saradnji.

Clan 1.

Cilj sporazuma je da podstife saradnju izmedu Univerziteta u Sarajevu i DrZavnog
univerziteta V. N. Karazin u Harkovu (u daljnjem tekstu: oba univerziteta) u svim
podruc¢jima zastupljenim na oba univerziteta.

Clan 2.
Saradnja izmedu ova dva univerziteta treba posebno da se podstice sljede¢im aktivnostima:

® uzajamnim povezivanjem i razmjenom nastavnika i saradnika, ostalih nau¢nih radnika,
umjetnika i studenata dodiplomskog i postdiplomskog studija,

e organizovanjem ljetnih univerziteta, seminara, simpozija, nau¢nih skupova, razli¢itih
oblika umjetnickih djelatnosti (koncertnih, scenskih, filmskih, likovnih i multimedijalnih) i
drugih oblika razmjene znanja,
razmjenom struéne literature, udZbenika i univerzitetskih publikacija,

e izvodenjem zajedni¢kih istraZivackih i umjetnickih projekata,
razmjenom iskustava 1 zajednic¢kim programima u oblasti informacionih sistema i
komunikacija,

e razmjenom administrativnog osoblja s ciljem sticanja neophodnih iskustava i promjena,

e saradnjom na planu reforme univerziteta, u skladu sa Bolonjskom i Lisabonskom
deklaracijom, te

e drugim vidovima saradnje od obostranog interesa.

Clan 3.

Sve navedene aktivnosti iz ¢lana 2. ¢e se organizovati na bazi reciprociteta.

Clan 4.

Oba univerziteta ¢e najmanje jednom godiSnje odrediti konkretne oblike i podru¢ja saradnje.
Ovi programi saradnje mogu se mijenjati ili dopuniti pisanim sporazumom koji potpiSu obje /

strane.
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Za svaki specifi¢an projekat izradit ¢e se aneks ovog sporazuma koji ée definirati koordinatora
projekta za svaki od univerziteta, u¢esnika u projektu, detaljan opis, plan rada sa dinamikom
realizacije dogovorenih aktivnosti, te detaljan finansijski plan realizacije konkretnog projekta.

Clan 5.

Realizovane aktivnosti ¢e se ocjenjivati svake godine.

Clan 6.

Ovaj sporazum se zakljucuje kao sporazum bez ograni¢enog roka vaZenja.

Clan 7.

Ovaj sporazum stupa na snagu danom kada ga potpiSu rektori obje strane.

Clan 8.

Svaki univerzitet ima pravo da predloZi dopune i izmjene sporazuma u pisanoj formi, a koje
stupaju na snagu kad ih prihvate obje strane.

Clan 9.

Oba univerziteta imaju pravo raskinuti ovaj sporazum u pisanoj formi obavjestavajuéi o tome
drugi univerzitet pisanim otkazom najmanje Sest mjeseci prije nego $to namjerava da ga
okon¢a. Sporazum se ne moZe prekinuti prije zavrietka tekuéeg godiSnjeg programa.

Clan 10.

Pitanja koja nisu obuhvadena ovim sporazumom rijesit ée se obostranim dogovorom i obje
strane potpisnice obavezuju se da ¢e odrZavati komunikaciju, uloZiti dobru volju, fleksibilnost
adaptivnost u realizaciji ovog sporazuma.

Clan 11.

Ovaj sporazum je sainjen u Sest primjeraka (po dva na svakom od jezika: engleskom,
ukrajinskom i bosanskom). Oba univerziteta zadrZavaju tri kopije (po jednu kopiju na svakom
od jezika).
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Clan 12.

Pravna adresa strana;

Drzavni univerzitet
V. N. Karazin u Harkovu

4 Svobody Sq.,

Harkov 61077,

Ukrajina

Tel.: + 38057 70512 47

Faks: + 380 57 705 12 48

E-mail: rektor@univer.kharkov.ua
igor.a.bolotny @univer.kharkov.ua

http://www.univer.kharkov.ua

Univerzitet u Sarajevu

Obala Kulina bana 7/11,
71000 Sarajevo,
Bosna i Hercegovina

Tel.: 438733226378
Faks: +387 33 226 379
E-mail: kabinet.rektora@unsa.ba

http://www.unsa.ba
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AGREEMENT
ON ACADEMIC COOPERATION

BETWEEN

V.N. KARAZIN KHARKIV NATIONAL UNIVERSITY
(UKRAINE)

AND

UNIVERSITY OF SARAJEVO
(BOSNIA AND HERZEGOVINA)

In recognition of the importance of exchanges in the domains of teaching and research, as well as
the special opportunities provided by strengthening contacts between faculty members and
students at the two mstitutions, V.N. Karazin Kharkiv National University (Ukraine) and
the University of Sarajevo (Bosnia and Herzegovina) arc signing the following agreement in
the field of academic cooperation.

Article 1.

The goal of this Agreement is to encourage exchanges between V.N. Karazin Kharkiv
National University and the University of Sarajeve, in all academic fields represented at both
Universities.

Article 2.

The cooperation between the two respective institutions should specifically promote the
following activities:

* Mutual exchange and collaboration of professors, researchers, students, artists and other
staff at both the undergraduate and post-graduate levels;

* Organization of summer universities, seminars, symposia, scientific meetings, different
forms of artistic activities (concerts, exhibitions, film, multimedia) and other forms of
exchange of knowledge by both parties;

» Exchange of literature, textbooks and university publications;

* Realization of mutual research and artistic projects;

* Exchange of experiences and mutual programs in the field of information systems and
communications;

* Exchange of administrative staff with the goal of gaining the necessary experiences and
changes;

» Cooperation in the field of the university reform in accordance with the Bologna and
Lisbon Declarations;

» Other forms of cooperation aimed to be mutually beneficial for both participants.



Article 3.

All activities mentioned in Article 2 will be based on reciprocity.

Article 4.

Both Universities will at least once a year agree upon the concrete forms and fields of
cooperation. These collaborative programs can be changed or amended by written agreement
signed by both parties.

An annex to this Agreement will be made for each specific project and it will define a
coordinator of the project for each University, participant in the project, detailed description, a

working plan of the project with timetable of realization of all defined activities as well as
detailed financial plan of concrete project.

Article 5.

The collaborative activities will be reviewed every year.

Article 6.

The present Agreement will be signed as an ongoing agreement with no set time frame,

Article 7.

The Agreement shall enter into force on the date of its signing by both parties.

Article 8.

Each University has the right to propose annexes and changes of the document in the written
form and they will take effect when adopted by both parties.

Article 9.

Each University has the right to terminate the present document in writing by providing the other
one with the written notice in advance at least six month prior to the intended termination. The
Agreement cannot be terminated before the actual annual program is not completed.

Article 10.

The activities not included in this Agreement will be agreed by both parties, which shall keep
continuing a communication, good will, flexibility and adaptable quality in realization of this

Agreement.
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Article 11.

This Agreement will be presented in six identical copies (two in each language: English,
Ukrainian and Bosnian). Each University will receive three copies (one copy in each language).

Article 12.
Legal addresses of the parties:
V.N. Karazin Kharkiv National University University of Sarajevo
4 Svobody Sq., Obala Kulina bana 7/11,
Kharkiv 61077, 71000 Sarajevo,
Ukraine Bosnia and Herzegovina
Tel.: + 380 57 705 12 47 Tel.: +387 33 226 378
Fax: + 380 57 705 12 48 Fax: +387 33 226 379
E-mail: rektor@univer.kharkov.ua E-mail: kabinet.rektora@unsa.ba
igor.a.bolotny @univer.kharkov.ua
http://www.univer.kharkov.ua http://www.unsa.ba

- —

7 ‘K 1 2
< - Dr. Faruk Caklovica

/ oo
'—'m 5‘5] Rector

: yuu Hnd t%%ﬂ versity of Sarajevo

Sarajevo,  (/101-39) - 0% ii/
Number: l oh . W




JTOT OBIP
PO AKAJEMIYHE CIIIBPOBITHUIITBO

MIK

XAPKIBCBKUM HAOIOHAJIBHUM YHIBEPCUTETOM

IMEHI B.H. KAPA3IHA
(YKPAIHA)

TA

YHIBEPCUTETOM Y CAPA€BI
(BOCHISI I TEPLIETOBHHA)

Busnaroun BaxiMBicTh OOMIHIB B rany3sX HaBYaHHS T4 TPOBEACHHA HAYKOBHX
JIOCHIJKEeHb, & TAK0X OCOOJIMBHX MOKJIMBOCTEH, OTPUMAaHHX 3aBJSIKH 3MIITHEHHIO KOHTAKTIB
MDX BHKJIaJJa4aMHy Ta CTY/I€HTaMH JIBOX HABYAIBHUX 3aKJIa/liB, XapKiBCchKHil HAIOHAIHHUM
yHiBepcuteT iMeni B.H. Kapazina (Ykpaina) ta Yuisepcurer y CapaeBi (bocuis i
I'epueroBuHa) MiINUCYIOTH HACTYITHUH JOTOBIP B Taly3i aKaJeMIYHOTO CIIiBpOOITHHIITBA.

Crarrsa 1.

Mertoro mporo Jorosopy € chpusHHA oOMiHaM MK XapKiBCHKHM HAIliOHAJIHHHM
yHiBepcuterom imMeni B.H. Kapa3ina ta YHiBepcurerom y CapaeBi B ycix akaieMidHuX
raiy3sx, 1o Ipe/cTaBieHi B 000X yHiBepCUTETaX.

Crarra 2.

CriBpoGiTHHLITBO MiXX JABOMA BiANOBIZHHMH HABYANLHUMH 3aKJIaJaMH Mac 0COOJIMBO
IiATPUMYBATH TaKi BUAW JisTLHOCTI:

e p3acMHHH OOMIH Ta cHiBpOOITHHIITBO BHKJIaJadiB, HAYKOBIIB, CTYJCHTIB, MHUTIIB Ta
IHIIAX OpaIiBHUKIB Ha 6a30BOMY Ta IiC/SIUILIOMHOMY PiBHSX;

e opragizamii oboMa CTOpOHaMH JITHIX YHIBEPCHUTETIB, CeMiHapiB, CHMIIO31yMiB,
HAyKOBHX 3YyCTpidel, pisHHX (OpM MHCTENBKOI isUIBHOCTI (KOHILIEPTH, BHCTABKH,
GbinBEMH, MyIBTUMEIA) TA IHITHX GOpM 00IMHY 3HAHHSIMH;

e 0oOMiH JiTepaTyporo, miAPyYHHKaMH Ta YHIBEPCHTETCHKHMH 11y OIiKaLlisIMHU;

e peati3alisf CIUTEHHX HAYKOBHMX Ta XyJIOKHIX MPOEKTIB;

e O0OMiH JOCBIIOM Ta CIUIPHMMH IporpaMaMd B ramy3i iHQopMamifiHHX CHCTEM Ta
CHCTEM 3B’ SI3KY;

e 0OMIH afMiHICTpaTHBHUM II€PCOHATIOM 3 METOIO OTPHMaHHS HEOOXiTHOro JOCBiLy Ta
IIPOBEICHHS 3MiH;

e cmiBOpans B Tary3i yHiBepcHTeTCHKOi pedopMmu BimoBigHOo 10 BonoHcekoi Ta
Jlicaboncrkoi Jeknapartiit;

e iHmi ¢opMu CcHOiBpOOITHHITBA, IO MalOTH 3a METY B3aeMHY BHTOAY Juis 000X
YYaCHHUKIB.



Crarra 3.

Bei Bumn gignpHOCTI, 3a3HaueHi B CtaTTi 2, 6a3yI0THCA HA MAPUTETHHX 3aCaax.

Crarra 4.

O6mBa yHIBEpCHTCTH IIOHAMEHINE pa3 Ha PIK MOTOPKYIOTH KOHKpPETHI (GOopMH Ta
raiysi cniBpoGiTHHITBa. Lli mporpamu cmiBmpani Moxyrs OyTH 3MiHeHi aGo JOIOBHEHI 3a
IIHCBMOBOIO 3r0JI0I0, ITiAIMTHCAHOI0 000Ma CTOPOHAMH.

Ha xoxnmif xoHKpeTHHI npoekT ckiaanaeTbes JlomaTok no mporo Jorosopy, sikmii
BHU3Ha4Yac KOODAMHATOPA IPOEKTY BiJl KOKHOTO YHIBEPCHTETY, YIACHHKA IPOCKTY, MiCTHTh
JeTallbHUM onuc, po0ouMii IUIAH MpoeKTy 3 rpadikoM peasizanii BCiX BH3HAYCHHMX BHIIIB
JISAIBHOCTI, @ TAKOXK JIeTaJIbHKE (DiHAHCOBHH I1TaH KOHKPETHOTO IIPOEKTY.

Crarra 5.

CnineHI BUAM AiSUTEHOCTI IEPETISIAI0THCS LIOPOKY.

Crarrs 6.
Lle#t JloroBip mignucyeThCcst SK TIOCTiMHUIA JOroBip 0€3 BCTAHOBIEHMX YACOBHX
0OMEXEHb.
Cratra 7.

Horosip HaOyBae YHHHOCTI 3 MOMEHTY #Oro IMTiANHUCAHHS 060Ma CTOPOHAMH.

Crtarrsa 8.

KoxHuii yHIBEpCHTET Ma€ IPaBo MPOMOHYBATH y MACHMOBIH GOpMi J0AaTKM Ta 3MiHK
JIOKYMEHTY, 5IKi Ha0yBalOTh YHHHOCTI Iichs IX MPUMHATTS 000Ma CTOPOHAMH.

Crarra 9.

Koxnuil yHiBEpcHTCT Mae IpaBO Yy IIHUCHMOBIN (opMi mepepBaTd [il0 OO
JOKyMEHTy, HaJaBINM iHIIH CTOPOHI HHCHhMOBE IOBIJOMIEHHS HE MEHII HIX 3a WICTh
MicsiB no 6akaHol JaTH npuIHHeHHs Horo xii. [dis Jorosopy He Moxke GYyTH IPHIMHEHA [0
3aBepIICHHS AII0Y0i PiYHOI NPOTPaMH.



Crarra 10.

Buan nisibHocTi, siki He yBiMmum o nporo JIoropopy, MOroKyROThCS 060Ma
CTOPOHAMHM, IO MIATPUMYBATHME IIPOJOBXKEHHS CIIIKyBaHHs, J0Opy BOJIO, THYYKICTH Ta
AKiCHY alanTaliiio B peatizauii usoro Jloropopy.

Crarrsa 11.
Le#t JloroBip ckiajieHO y IIECTH iA€HTHYIHUX MPEMIPHAKAX (B2 KOXXHOIO MOBOIO:

aHTIIACBKO, YKPaiHCBKOI Ta GOCHINCHKOI). KoHHit yHiBEpCHTET OTpHMYE IO TpH
HPHUMIPHUKH (II0 OZHOMY IPUMIPHHKY KOXKHOIO MOBOIO).

Crarra 12.
IOpuanyHi agpecu cropin:
XapkiBchKnii HaioHAXbHUH YuiBepcurer y Capaei
ynisepceuteT iMeni B.H. Kapazina
. Ceo6ow, 4 Ob6aya Kynina 6ana 7/11,
j - 71000 Capaceso,

Xapkis, 61077,

Ykpaina

Ten.: +38057 7051247

®dakc: + 380 57 705 12 48

E-mail: rektor@univer.kharkov.ua
igor.a.bolotny@univer.kharkov.ua

http://www.univer.kharkov.ua http://www.unsa.ba

bocuis i ['eprieroBuna

Ten.: +387 33226 378
®daxc: + 387 33 226 379
E-mail: kabinet.rektora@unsa.ba

Capaeso, M 07 v
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